AGREEMENT Ne 7/0:/.30 - / ON
COOPERATION

Kharkiv National University of Radio
Electronics represented by the Rector
Professor Semenets Valerii Vasilievich,
acting on the basis of the Statute
(hereinafter referred to as NURE) on the
one hand,

and

University of National and World
Economy represented by the Rector
Professor Dimitar Panayotov Dimitrov,
acting on the basis of the rules for activity
of the University (hereinafter referred to as
UNWE) on the other hand, together
hereinafter referred as “the Parties”, signed
this Agreement (further on “Agreement”)
on the following:

1. SUBJECT OF THE AGREEMENT
1.1. The subject of the Agreement is the
mutually beneficial non-profit cooperation
on-the scientific, technical, educational and
production activities of the parties.
Cooperation is carried out in case of the
availability of funds and the approval of
NURE and UNWE by carrying out such
activities or programs related to:

1. Academic cooperation:

1.1.  Exchange of students and
university staff (scientific, scientific-
pedagogical, pedagogical staff), as well
as administrative staff (if necessary)
within the framework of academic
mobility or internship;

1.2.  Organization, implementation and
participation in joint research,
conferences, seminars as well as other
events on topics of common interest to
the parties;

1.3. Development and publication of

scientific, scientific-methodical and

reference-informational literature,
software, as well as manuals;

CIIOPASYMEHME Ne _7/0: /.00 - 7
3A CBTPYAHUYECTBO

XapKOBCKHAT HALIMOHAJIEH YHHBEPCHTET IO
PaZMOENIEKTPOHMKA, IPEIACTABIABAH  OT
pekropa, mnpodecop Banepmit Bacuneswu
CeMenern, neficTBaln Ha OCHOBaHHME HA yCTaBa
(napuyan no-Haratsk HYPE), ot etna cTpana,
"

YHHBEPCHTETHT 32 HANMOHAIHO ¥ CBETOBHO
CTONMAHCTBO, TPEACTAaBAT OT  PEKTOpa
npodpecop m-p Jumurep I[lanaiioros
JAMHATpOB, JeHCTBall HAa OCHOBaHHME Ha
npaBUIIHEKA 32 feiinocrTa Ha YHCC (Hapuuan
no-nHaratek YHCC), ot apyra crpana, 3aenHo
HapH4YaHM ,CTpaHH', IMOAMHMCaxa TOBa
criopasyMeHue (1o-HaTarbk ,,CriopasyMeHue*)
10 CIIEAHOTO:

1. IIPEAMET HA CIIOPA3YMEHHUETO

1.1. Tlpeamer Ha cHmopasyMeHHETO €
B3aHMHOHU3TOAHOTO HECTOIAHCKO
CHTPYAHHYECTBO 32 HAy4YHH, TEXHHYECKH,
00pa3oBaTeHH W IPOH3BOACTBEHH JEHHOCTH
Ha CTpaHHMTE.
CBTpyIHHYECTBOTO C€ OCBIUIECTBABA IIPH
HaJInuMe Ha cpeacTsa u onobpenue Ha HYPE n
YHCC upe3 u3BbpIlIBaHE Ha TaKUBa NeHHOCTH
HITH IPOTpaMH, CBBP3aHH C:

1. AxaneMU4HO CBTPYAHHYECTBO:
1.1.  O6GMeH Ha CTyIeHTH ¥
YHHBEPCHTETCKH NepcoHal (HaydeH,
Hay4HO-TI€larOrMYeCcKH, Nelaroru4eckKu
IIEPCOHAI), KaKTO ¥ aIMHHHCTPATHBEH
niepcoHall (ako € Heo6X0MMO) B paMKHUTE Ha
aKaJeMHYHaTa MOOMITHOCT HJTH CTaX;
1.2. Oprann3upaHne, H3IbIIHEHHUE H
y4dacTHe B CbBMECTHH U3CJIEIBAHH,
KOH(pepeHIIHH, CEMUHAPH, KaKTO M IpyTH
¢bOUTHA 110 TEMH OT 00611 HHTEpeC 3a
CTpaHHTE;
1.3. PaspaborBane u Imy6GIuKyBaHe Ha
Hay4Ha, Hay4HO-METOIHYEeCKa H CIIPABOYHO-
uH(OpMALMOHHA JIUTEparypa, codryep,
KaxkTO H PbKOBOJICTBa;



1.4. Exchange of publications, scientific
and technical, educational and
educational-methodical literature,
periodicals, information on the events
held;

1.5.  Publication of scientific,
educational and methodological materials
on the results of collaboration;

1.6.  Supporting and facilitating the
formation of joint research teams,
including youth teams to develop and
implement new technologies;

1.7.  Special short-term academic
programs;

1.8.  Exchange of educational-research
materials;

1.9.  Collaboration in the development
and implementation of joint degree
programs;

1.10. Joint research;

1.11. Joint projects;

1.12. Professional development
programs;

1.13. Other areas in which concrete
mutual interest in cooperation is
established or will be developed.

The Parties agreed to work together
to achieve common goals in accordance
with the statutory provisions and economic
interests of each of the Parties participating
in this Agreement. In the process of
fulfilling the outlined general goals, the
Parties will try to build their relationships
on the basis of equality, honest partnership
and protection of each other's interests.

This Agreement is a prerequisite
and ground for conclusion, if the Parties
consider it necessary, of specific Economic
Contracts (for research and development,
supply of goods, rendering of services,
provision of premises, joint activity, etc.).

1.4, OOMeH Ha myONMUKALWMK, HAYYHA U
TEXHHYeCKa, obpazoBarenna u yuebHo-
METOAMYECKa JIMTEpaTypa, HEPHOAUIHH
U3/IaHus1, HHQOPMAIIHS 32 [IPOBEIECHHTE
MEPOIIPUSITHS;

1.5. Ily6nukypane Ha Hay4HH, y4eOHH U
METOAMYECKH MaTepHalK 3a pe3yITaTHTE OT
CBTPYAHUYECTBOTO,

1.6. Tlommomarane M ynecHsBaHe Ha
¢bopMHpaHeTO HA CHBMECTHH
U3CJIC0BATEICKH EKHITH, BKIFOYHTEHO
MJIAJIEXKH €KUITH 3a pa3paboTBaHe U
IpUJIaraHe Ha HOBH TEXHOJIOTHH;

1.7. CrenuaiHu KpaTkoCpOYHH
aKaJEMUYHH [IPOTPaMH;

1.8. O6meH Ha o6pazoBaTenHo-
H3CIIEIOBATEICKH MaTepHall;

1.9. CorpymHudecTBo npu paspaboTBaHETO
H [IPUJIaraHeToO Ha CHBMECTHH IPOrpaMH 3a
CTEIeH;

1.10. CobBMecTHM H3CIIeIBaHHS,;

1.11. ChbBMECTHU IIPOEKTH;

1.12. TIporpamu 3a mpogecuoHaIHO
pa3BHTHE;

1.13. Jlpyru obnacTtu, B KOHTO € YCTAHOBEH
Uy e 6s/1e pa3sBUT KOHKPETEH B3aUMEH
HHTEpEC 3a ChTPYAHHUYECTBO.

CrpanuTe ce cropasymsixa Aa paboTaT
3a€JHO 3a IIOCTUraHe Ha oOmHM LEnH B
CHOTBETCTBHE ChC 3aKOHOBHTE pasnopeiadu H
HMKOHOMUYECKUTE HMHTEpPeCH Ha BCIKa OT
CTpaHHTE, Y4YacTBAIlM B  HACTOALIOTO
criopazymenue. B nponeca Ha H3ITBIHEHHE Ha
ouepTaHMTe OOINM ILENH CTpaHUTE IIe ce
ONUTAaT Ja HM3rpajiT OTHOINCHHATa CH Ha
6azara Ha paBEHCTBO, YECTHO NIAPTHBOPCTBO M
3allATa HHTEPECUTE Ha B3aMMHHTE.

Hacrosioro criopasyMeHHe e
NpeNIOCTaBKa M OCHOBAHHE 3a CKIIIOYBaHE, aKo
CTpaHHTe CyMTar 3a HeobXomuMmo, Ha

KOHKPEeTHH WMKOHOMMYECKH HOroBopH (3a
H3CNeABaHUS M pa3pabOTKH, J0CTaBKa Ha
CTOKH, NpeAoCTaBsHE Ha yCIIyTH,
NpEeNOCTaBsHE Ha IIOMEINEHHUsl, CbhbBMECTHA
JIeHHOCT H Jp.).



2. RIGHTS

2.1.  Parties have the right:

- to invite teachers and employees of the
other Party for internship and consultations:
- to organize seminars on studying new
research results and the peculiarities of
using these results in industry;

- to invite students and staff to study or do
internships;

- to invite the Parties to participate in joint
exhibitions, symposiums and conferences.
2.2.  Coordinator on the side of UNWE
is:  Director of the Institute of
Entrepreneurship  Associate  Professor
Kostadin ~ Kolarov, PhD, (contact
tel. +359888738132; kkolarov@unwe.bg).
Coordinator on the side of NURE are: Head
of the International office Tkachova Tetiana
(contact tel. +380509538479).

3. OBLIGATIONS OF THE PARTIES

3.1. The Parties undertake obligations
to:
- strictly comply with the requirements of
the partner on the use of the transferred
information and, in the case of imposing
confidentiality requirements, adhere to the
relevant agreement;

- in case of the intellectual property
products transfer, which are subject to
copyright, the Party which receives this
product, is obliged not to use it in
professional or commercial activities
without the consent of the author.

3.2.  The Parties undertake, in the course
of the implementation of the Agreement,
not to restrict cooperation only to the
fulfillment of the provisions specified
therein, but to maintain the contacts and to
take all necessary measures to ensure the
effectiveness and development of academic
and friendly relations.

2. [TPABA

2.1.  CrpanuTe MMar 1paBo:

- /1a IOKAHAT NPENOABATEIH U CIIYXUTEH Ha
Apyrara CTpaHa 3a CTaX M KOHCYITAIMH:

- Jla OpraHM3UpaT CEeMHHApH 3a H3ydYaBaHe Ha
HOBH DE3YJITaTH OT HAyYHHTE M3CJIC/BAHUSA H
0COOEHOCTHTE Ha W3IOJ3BAHETO HA TeE3U
pe3ynTaTH B HHAYCTPHSATA;

- J1a IIOKAHAT CTYACHTH H CIIyXHTE]H [a y4ar
WM J1a IPaBSAT CTAXOBE;

- Jla TIOKAaHAT CTpaHUTE Ja Y4YacTBaT B

CBBMECTHH H3JIOKEHHS, CHMIIO3UYMH M
KOH(pEpEeHIHH.

2.2. Koopaunarop ot crpana Ha YHCC e:
JHUPEKTOp Ha HHuctuTyTa o

npexnpuemadectBo Ha YHCC pmouent a-p
Kocramur KomapoB (Tenm. 3a  KOHTaKT
+359888738132; kkolarov@unwe.bg).
Koopaunarop or crpana Ha HVYPE e:
PBKOBOAMTEN Ha OTAEN ,,MexIyHapoaHH
BpE3KH“ Terana TkayoBa (KOHTaKT Ha Tell.
+380509538479).

3. 3BAIBJIJKEHUSA HA CTPAHUTE
3.1. CrpanuTte noemar 3aqb/DKEHHA 110:
- CTPHKTHO Ja cCha3Ba M3WCKBaHMATa Ha

NapTHEOpa OTHOCHO  M3MON3BAHETO Ha
npexsbplieHaTa HHpopMalKa U, B Clyyail Ha
HaJlarane Ha H3WCKBaHUS 3a

KOH(DHOGHIHANIHOCT, Aa Ce IpHABPXa KbM
CBHOTBETHOTO CIIOpa3yMEHHE;

- B CIy4ail Ha IMpeXBBbpJIAHE Ha MPOXYKTH 3a
HHTENEeKTyanHa COOCTBEHOCT, KOUTO ca 06eKT
Ha aBTOpCKO IpaBo, CTpaHaTa, KOSTO N0JTy4aBa
TO3U MPOAYKT, € JUIBXKHA J]a HE I'0 H3I0J3Ba B
npodeCHOHATHY WK THProBCKH JEHHOCTH 6e3
ChIJIACHETO Ha aBTOpA.

3.2. CrpaHuTte ce 3aabDKaBaT 110 BpeME Ha
NPUIaraHeT0 Ha CIOpa3yMEHHETO Ja He
OrpaH{YaBaT CBTPYJHHYECTBOTO CaMo JIo
H3MBIHEHHETO HAa IIOCOYCHHTE B  HETO
pasnopentH, HO J1a MOAXBPXKAT KOHTAKTHTE H
Jia MpeanpAeMaT BCHYKH HeoOXOquMM MEpKH
3a rapaHTHpaHe Ha e(eKTHBHOCTTa H
Pa3BUTHETO HA aKAJIEMUYHHUTE H IIPUATEIICKHTE
OTHOILEHHS.



4. RESPONSIBILITIES OF THE
PARTIES

4.1. This Agreement does not impose
any financial and legal obligations on the
Parties, which agree and assumes an
exclusively voluntary partnership. In cases
not provided for in the Agreement, the
Parties shall be guided by the current
legislation of the Ukraine and Bulgaria.
4.2.  The Agreement implies that in case
of non-fulfillment of obligations, the
Parties shall not be entitled to make any
claims, which may be considered as the
basis for consideration of the case in court,
except for the requirements of preserving
the confidentiality of information and
preservation of copyright.

S. CONFIDENTIALITY

In case of confidentiality of the transferred
information by the Party, each of the Parties
will maintain strict confidentiality received
from the other Party under this Agreement,
technical, = commercial and  other
information, and will take all possible
measures to protect the received
information from disclosure. The
transmission of information to third parties,
the publication or disclosure of such
information may only be carried out with
the consent of the other Party.

6. TERMS AND OTHER
CONDITIONS

6.1. This agreement comes into force
from the moment of its signing by the
parties and is valid for 3 years with the
possibility of further prolongation subject
to written warning of the party 30 days
before the date of expiration of the
agreement.

6.2. The terms and conditions of
individual programs and activities are
discussed and agreed upon by both parties
and are indicated in separate agreements

4. OTTOBOPHOCTHU HA CTPAHUTE

4.1. HacToswoTo ciopasyMeHHe He Hajara
GHMHAHCOBM M TNpaBHH 3aJBIDKCHHS Ha
CTpaHHTE, KOHTO C€ IOroBapiAT M IOeMar
M3KIIFOYHTEHO JOOPOBONIHO MAapTHBOPCTBO. B
CllyyauTe, KOMTO HE Ca IpeJBHAECHH B
CIOPa3yMEHHETO, CTPaHUTE CE€ PBKOBOAAT OT
JIEUCTBAIOTO 3aKOHONATENCTBO HAa YKpaitHa U
bearapnus.

4.2. CnopasyMeHMEeTO mOpenmojara, 4e B
Cily4aii Ha HEHM3NBIHEHHE Ha 3aIbJDKEHH,
CTPaHHUTE HAMAT IIPaBo J1a NpeAsSBABaT HCKOBE,
KONTO MOraT Ja ce€ CYdTaT 3a OCHOBa 3a
pasriexjiaHe Ha JeJIOTO B ChAa, C H3KIIIOYEHHe
Ha  HM3UCKBAaHMATAa 3a  3ama3BaHe Ha
NOBEPUTEIHOCTTA Ha HMHpOpMAaMATa U
3al1a3BaHe Ha aBTOPCKUTE NpaBa.

5. IOBEPHUTEJHOCT

B cioywalt Ha ~ moBepUTENHOCT — Ha
nNpexBbpleHaTa HHpOpMamus OT CTpaHaTa,
BCAKa OT CTpPAHMTE M€ IOANBpXA CTpora
IIOBEPUTENHOCT, NIOTy4YeHa OT Apyrara CTpaHa
CBITIACHO HaCTOSIIOTO cropasyMeH#ue,
TEXHHYECKa, ThProBCKa M Jpyra HHGopMaIus
U 11€ MPEATpHEME BCHUKH BE3MOXHH MEPKH 3a
3alldTa Ha ToNMydeHara HHQopmaius oT
paskpuBaHe. [IpenaBanero Ha uHGOpMaNHs Ha
TPETH  CTpaHH,  INyONMMKyBaHETO  HIH
Pa3sKpHBaHETO Ha TakaBa MHQOpMAaLMs MOXe
Ja ce M3BBpIIBA CaMO CBC CBIVIACHETO Ha
Jpyrara cTpaHa.

6. CPCOKOBE 1 IPYTH
YCJI10BUA

6.1. Hacroamoro cnopasyMeHHE BIHM3a B
CHJla OT MOMEHTa Ha IIOANHCBAaHETO MYy OT
CTPAHUTE U € BATH/IHO 3 TOJTMHH C BE3MOXKHOCT
3a [M0-HATaTbIIHO YABKaBaHE IIPH YCIIOBHE Ha
MHCMEHO TIpedynpeXxaeHue Ha crpaHara 30

IHM T[pead Jarata Ha HM3THYaHE Ha
CIIOpa3yMEHHUETO.
6.2. OOmute ycioBUS Ha OTACIHHUTE

nporpaMM M JeHHOCTH ce o6CBKAaT u
JIOTOBAapAT OT [BETE CTpaHH M C€ NOCOYBAT B
OTAENHH CIOpa3yMeHHs, TNOANHCAHH OT
CTpaHHUTE IIPEAH TAXHOTO NpHIIAraHe.



signed by the Parties prior to their
implementation.

6.3. The agreement is signed in two
original copies in English and Bulgarian
languages, one for each of the Parties.

7. LEGAL ADDRESSES and
REQUISITES of the PARTIES

NURE:
Nauky Ave.,14, 61166, Kharkiv, Ukraine,
Enterprise code: 02071197

Tel/Fax:- (057}'70& 16-46

web/sgé‘ h’mpJAnum

6.3. CnopasyMeHHETO € NOAIHCAHO B IBa
OPHTHHAJIHH €K3eMIUIIpa Ha aHDIMHCKH M
OBArapckH €3MK, 110 €IWH 3a BCSKA OT
CTpaHHTe.

7. OPUIUYECKHA AAPECH u
PEKBU3UTH na CTPAHUTE

HYPE:

np. Hayku, 14, 61166, rp. Xapkos, Ykpaiina,
Kon Ha npennpusTtuero: 02071197
Ten./pakc: (057) 702-16-46

web site: http://nure.ua

e-mail: info@nure.ua

0. OF. aLO,Z/O
Jara:

Valerii V. Serentts
Doctor of technical sciences, Professor
Rector

UNWE:

1, 8-th December Blvd.
1700 Sofia, Bulgaria
Tel.: +359 2 962 305
web site: www.unwe.bg
e-mail: rector@unwe.bg

.

Date:

Banepunii B. Cehﬁd/éneu
JIOKTOP Ha TEXHAYECKUTE HayKH, podecop

pexTop

YHCC:

Oy ,,8-mMu nexemBpu Ne 1
1700, rp. Codus, Benrapus
Ten.: +359 2 9625305

web site: www.unwe.bg
e-mail: rector@unwe.bg

nara: % i
{

Rector

//_EB\
Dimitar P. Dimitrov /g0 Em
Dr. (Econ.), Professo@/ TN\
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Jumutsp I1. lumurtpos
JOKTOp IT0 HKOHOMHKa, Ipodecop
PEKTOp



